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 SANDWICH 
 SAVER 

CLEMENS STRAUSS
Vice President
Customer Experience & Marketing

WELCOME 
ON BOARD

TAKE OFF AND UNWIND 

Hey, welcome on board. 

We want your journey to feel as smooth and 
relaxing as possible. That’s why I’m really proud to 
introduce you to our newly designed WINGS Bistro 
Magazine, the one you´re holding. It’s now even 
more modern and easy to navigate — helping you 
settle into flight mode in no time. 

Inside, you’ll also find plenty of delicious snacks 
and drinks from our Bord Bistro. Craving something 
tasty? Our new Pulled Turkey Sandwich, with tender 
turkey and a flavourful sauce, is the perfect choice. 
Or why not browse our WINGS Shop? A curated 
selection of fragrances, cosmetics, and jewellery is 
waiting for you. 

No matter how you choose to spend your time on 
board—the most important thing is that you enjoy 
it. And if you need anything or have any questions, 
our crew is always here for you. 

Warm regards, 
Clemens 

GANZ ENTSPANNT ABHEBEN 

Hey, willkommen an Bord. 

Wir möchten, dass sich das Reisen für dich ganz 
entspannt und leicht anfühlt. Darum bin ich richtig 
stolz, dir heute unser neu gestaltetes WINGS Bistro 
Magazin vorstellen zu dürfen, das du gerade in den 
Händen hältst. Das ist jetzt noch übersichtlicher 
und moderner - und bringt dich so hoffentlich 
schnell in einen entspannten Flugmodus.  

In diesem Heft findest du übrigens auch jede 
Menge leckere Snacks und Drinks aus unserem 
Bord Bistro. Perfekt gegen den kleinen Hunger über 
den Wolken ist unser neues Pulled Turkey Sandwich 
mit zartem Putenfleisch und einer würzigen Sauce. 
Oder du stöberst mal durch unseren WINGS Shop. 
Hier wartet eine exklusive Auswahl an Düften, 
Kosmetik und Schmuck auf dich. 

Wie auch immer du deine Zeit bei uns verbringst – 
das Wichtigste ist, dass du es dir gut gehen lässt. 
Und wenn du etwas brauchst oder eine Frage hast, 
ist unsere Crew für dich da. 

Herzlichst
dein Clemens 
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 SHARE SCHOKORIEGEL GEPUFFTER DINKEL 

GOOD TO KNOW

Bei Fragen zu Allergenen, Inhaltsstoffen oder besonderen Ernährungsweisen frage gerne deine Crew. For information on allergens, ingredients or special diets, 
please ask your crew.

 KROMBACHER PILS EUROWINGS WEGBIER 

Soziales Produkt

Nachhaltiger

Eigener Becher nutzbar

Fairer Handel
Fair trade

Socially responsible product

Bio
Organic

More sustainable

Own cup usable

Glutenfrei

Angebot

Heiß serviert

Gluten-free

Special offer

Served hot

Haferdrink verfügbar
Oat milk available

Geflügel
Poultry

Schwein
Pork

Vegetarisch
Vegetarian

Rind
Beef

Vegan
Vegan
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Save up to

1,00 €

Save up to

2,98 €

Save up to

1,48 €

Save up to

1,48 €

SANDWICH SAVER
1 Sandwich + 1 alkoholfreies Getränk bis 4 €
1 sandwich + 1 non-alcoholic drink up to 4 €

 

8,50 € 

SWEET DEAL
1 süßes Gebäck + 1 heißes Getränk bis 4 €
1 sweet treat + 1 hot drink up to 4 €

 

6,00 € 

FIESTA DEAL
1 Tapas Box + 1 Wein 2, Prosecco 2 oder Spritz 3

1 tapas-box + 1 wine 2, sparkling wine 2, or spritzer 3

 

13,00 € 

FRENCH FRIES SPECIAL
1 Pommes + 1 alkoholfreies Getränk bis 4 €
1 French fries + 1 non-alcoholic drink up to 4 €

 

8,50 € 

Die Zubereitungszeit der Hot Snacks beträgt ca. 20 Minuten. Die Hot Snacks sind auf ein Produkt pro BIZclass Passagier:in limitiert. Wir bitten um dein 
Verständnis. Serviervorschlag für alle dargestellten Produkte. Preparation time for the hot snacks is about 20 minutes. Thank you for understanding that we only 
offer one hot snack per BIZclass passenger. Serving suggestion for all illustrated products.

TAKE-OFF DEALS
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Save up to

1,47 €
Save up to

1,49 €

Save up to

1,48 €

Save up to

4,96 €

UPGRADE PLUS 4

UPGRADE PREMIUM 4

FAMILY DEAL

Upgrade your drink to a beer 1, 2 or
premium Lavazza coffee

Upgrade your drink to a wine 2, 
prosecco 2 or spritzer 3

+1,00 €

+3,00 €

2 Sandwiches + 2 alkoholfreie 
Getränke bis zu je 4 €

Upgrade dein Getränk auf ein Bier 1, 2 oder 
einen Premium-Lavazza-Kaffee

Upgrade dein Getränk auf einen Wein 2, 
Prosecco 2 oder Spritz 3

2 sandwiches + 2 non-alcoholic 
drinks up to 4 € each 15,00 €

1 Verfügbarkeit ist abhängig von Flugroute und Abflugort. 1 Availability depends on flight route and departure airport.
2 Alkoholhaltig. Der Ausschank von alkoholischen Getränken an Jugendliche ohne Begleitung der personensorgeberechtigten Person ist erst im Alter von 16 
Jahren gestattet. 2 Contains alcohol. The sale of alcoholic beverages to unaccompanied minors under the age of 16 is prohibited.
3 Alkoholhaltig. Der Ausschank von Spirituosen ist nur an Erwachsene über 18 Jahre gestattet. 3 Contains alcohol. The sale of spirits is restricted to adults aged 18 
and over.
4 Gilt für alle Deals (ausgenommen Fiesta Deal und Long Drink Special). 4 Applies to all deals (except Fiesta Deal and Long Drink Special).

CURRY COMBO
1 Currywurst + 1 Pommes 
+ 1 alkoholfreies Getränk bis 4 €
1 currywurst + 1 french fries 
+ 1 non-alcoholic drink up to 4 €

 

16,50 € 

PASTA DEAL
1 Nudeln + 1 alkoholfreies Getränk bis 4 €
1 pasta + 1 non-alcoholic drink up to 4 €

 

10,50 € 

LONG DRINK SPECIAL
1 Spirituose 1, 3 + 1 alkoholfreies Getränk
1 spirit 1, 3 + 1 non-alcoholic drink

 

9,00 € 
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FRESH & TASTY
Jedes unserer Sandwiches wird in der hauseigenen 
Konditorei des Familienunternehmens CGC 
Grothe selbst gebacken und von Hand belegt. 
Das Gemüse wird von Landwirt:innen aus direkter 
Nachbarschaft bezogen, und auch ihre Aufstriche 
stellen sie alle selbst her. Überzeuge dich selbst.

Each roll on board used in our delicious sandwiches 
is baked in-house at CGC Grothe’s bakery and 
filled by hand. The vegetables are sourced from 
local farmers and all the spreads are meticulously 
prepared by themselves. Taste the difference for 
yourself.

1 Die Verfügbarkeit der dargestellten Speisen richtet sich nach Flugzeugtyp, Flugdauer und gilt solange der Vorrat reicht. Die Zubereitungszeit der Hot Snacks 
beträgt ca. 20 Minuten. Limitiert auf einen Hot Snack pro BIZclass Passagier:in. Serviervorschlag für alle dargestellten Produkte. 1 The availability of the illustrated 
meals depends on aircraft type, flight time and quantity of goods. Each hot snack takes about 20 minutes to prepare. Limited to one hot snack per BIZclass 
passenger. Serving suggestion for all illustrated products.
2 Halal-zertifiziert. 2 Halal-certified. 

MEDITERRANE TAPAS-BOX
MEDITERRANEAN TAPAS BOX

PANINI CAPRESE 1

Tapas-Box mit Oliven (32 g), Puten-Salami (25 g), 
Käse-Pops (7 g), Tomaten-Bruschetta-Dip (20 g) und 
Rosmarin-Cracker (16 g).

Ciabatta-Brot mit cremigem Mozzarella, 
Cherrytomaten-Scheiben, Pesto-Rosso-Aufstrich  
und samtiger Basilikum-Butter (170 g).

Tapas box with olives (32 g), turkey salami (25 g), 
cheese pops (7 g), tomato bruschetta dip (20 g), and 
rosemary waterbiscuits (16 g).

Ciabatta bread with creamy mozzarella, cherry 
tomato slices, pesto rosso spread, and velvety  
basil butter (170 g).

 

je/each 7,99 € 
 

je/each 5,99 € 

Panini + 

non-alcoholic 

drink for

8,50 €
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KARTOFFELBRÖTCHEN MIT PULLED TURKEY
POTATO BREAD ROLL WITH PULLED TURKEY

Potato bread roll with cream cheese, tender pulled turkey, tangy BBQ sauce, and a sprinkle of fresh parsley 
(135 g).

 

je/each 5,99 € 

LAUGENSTANGE MIT KRÄUTERFRISCHKÄSE UND GOUDA 2 
LYE PRETZEL ROLL WITH HERB CREAM CHEESE AND GOUDA 2

Laugenstange mit Gouda, süßen gelben Karotten und Zucchini, cremigem Kräuterfrischkäse und frischem Rucola 
(190 g).
Pretzel bread with Gouda, sweet yellow carrots and zucchini courgette, creamy herb spread, and fresh rocket 
(190 g).

 

je/each 5,99 € 

Kartoffelbrötchen mit cremigem Frischkäse, zartem Pulled Turkey, würziger BBQ-Sauce und einem Hauch frischer 
Petersilie (135 g).

Make it a 

Deal 

Page 4
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HOT TREATS

CURRYWURST
Das Kultgericht aus Berlin. Die würzige Putenwurst 
in pikanter Currysoße ist ein einzigartiges 
Geschmackserlebnis (200 g). 
The cult dish from Berlin. The spicy turkey sausage in a  
piquant curry sauce is a unique taste experience (200 g).

„FRIES IN THE SKIES“ MIT VEGANER MAYO ODER KETCHUP
”FRIES IN THE SKIES“ WITH VEGAN MAYO OR KETCHUP

Knusprige Pommes (125 g) mit cremiger, veganer Mayonnaise von Jean Bâton (35 g) oder Heinz Ketchup (20 g). 
Crispy French fries (125 g) with creamy, vegan Jean Bâton mayonnaise (35 g) or Heinz ketchup (20 g) dip.

Make it a 

Deal 

Pages 4 + 5

Fries + 

Currywurst

13,00 €

Currywurst + 

non-alcoholic 

drink for

10,50 € 1

1 Für mehr Getränkeupgrades siehe S. 5. 1 For more drink options see p. 5.
Die Verfügbarkeit der dargestellten Speisen richtet sich nach Flugzeugtyp, Flugdauer und gilt solange der Vorrat reicht. Die Zubereitungszeit der Hot Snacks 
beträgt ca. 20 Minuten. Limitiert auf einen Hot Snack pro BIZclass Passagier:in. Serviervorschlag für alle dargestellten Produkte. The availability of the illustrated 
meals depends on aircraft type, flight time and quantity of goods. Each hot snack takes about 20 minutes to prepare. Limited to one hot snack per BIZclass 
passenger. Serving suggestion for all illustrated products.

 

je/each 5,99 € 

 

je/each 7,99 € 
 

je/each 7,99 € 

PENNE POMODORO
Ein italienisches Nudelgericht mit köstlicher 
Tomatensauce auf Penne Pasta (240 g). 
An Italian pasta dish with delicious tomato sauce on 
penne pasta (240 g).
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Enjoy onboard.

Eine Perle der Natur.
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COCA-COLA / 
COCA-COLA ZERO 
(330 ML)

KROMBACHER SPEZI 
COLA-ORANGE-MIX 
(330 ML)

DRINKS

10,60 €/l 

je/each 3,50 € 

10,60 €/l 

je/each 3,50 € 

SHARE MINERALWASSER
MEDIUM / STILL (500 ML)
SHARE MINERAL WATER 
MEDIUM SPARKLING / STILL

6,60 €/l 

je/each 3,30 € 

ALBI ORANGENSAFT /
TOMATENSAFT (200 ML)
ALBI ORANGE JUICE / TOMATO 
JUICE

17,50 €/l 

je/each 3,50 € 
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�� GOLDBERGSODAS  |  WWW.GOLDBERG-SONS.COM

ON BOARD
REFRESHMENT
ORIGINAL GOLDBERG AVIATOR EDITION

FIRST 
CHOICE 
FILLER

SC
AN

 M
E

SHARE BIO FRUIT
ZITRONE & MINZE 
(500 ML)
SHARE ORGANIC 
FRUIT LEMON & MINT

7,98 €/l 

je/each 3,99 €

LIFT 
APFELSCHORLE 
(500 ML)
LIFT APPLE SPRITZER

GOLDBERG 
TONIC WATER 
(150 ML)

7,98 €/l 

je/each 3,99 € 
20,00 €/l 

je/each 3,00 € 
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 GÖNN DIR ’NEN SAFt & LASS UNS 
 GEMEINSAM CO -EMISSIONEN REDUZIEREN 2

Mit SAFt gleichen wir flug-
bezogene* CO2-Emissionen durch 
die Nutzung von nachhaltigem 
Flugkraftstoff (SAF) und den 
Beitrag zu hochwertigen 
Klimaschutzprojekten aus. 

Es klingt vielleicht kompliziert, ist 
aber ganz einfach. Du bestellst 
SAFt und genießt den leckeren 
Kraftschluck Bio-Smoothie, der 
auf heimische Früchte 
aus Deutschland und 
kurze Lieferwege setzt. 
Wir kümmern uns um 
den Rest. 

SAF – oder Sustainable 
Aviation Fuel – wird aus 
biogenen Abfällen aus 
regenerativen Quellen, 
wie gebrauchten 
Speiseölen, produziert. 
15 % der CO2-Emissionen 
des Fluges* reduzieren 
wir durch SAF. Die 
verbleibenden 
Emissionen 
kompensieren wir 
gemeinsam mit unseren 
Partnern myclimate, 
ClimatePartner, 
Ceezer und SQUAKE 
durch hochwertige 
Klimaschutzprojekte.  
80 % des Preises für 
deinen SAFt fließen 
direkt in diese 
Maßnahmen. 

Weitere Infos findest du 
unter eurowings.com/
nachhaltigkeit

With SAFt, we offset flight-
related* CO2 emissions by using 
sustainable aviation fuel (SAF) and 

contributing to high-quality climate 
protection projects. 

It may sound complicated, but it’s 
actually quite simple. You order 
SAFt and enjoy the delicious 
kraftschluck organic smoothie, 
which uses local fruit from 

Germany with short 
delivery routes. We take 
care of the rest. 

SAF – sustainable 
aviation fuel – is made 
of biogenic waste from 
renewable sources, such 
as used cooking oils. 
With SAF, we reduce  
15 percent of the flight’s 
CO2 emissions*. We 
offset the remaining 
emissions together with 
our partners myclimate, 
ClimatePartner, Ceezer 
and SQUAKE through 
high-quality climate 
protection projects.  
80 percent of the price 
of your SAFt goes 
directly into these 
measures. 

You can find further 
information at 
eurowings.com/
sustainability

SHAKE IT TILL 
WE MAKE IT

* Basierend auf den ermittelten CO2-Emissionen für eine durchschnittliche Fluglänge im Eurowings Streckennetz * Based on the calculated CO2 emissions for an 
average flight length in the Eurowings route network
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Donate 

here on 

board

help alliance ist die Hilfsorganisation der 
Lufthansa Group, in der sich Mitarbeitende 
ehrenamtlich dafür einsetzen, jungen Menschen 
ein selbstbestimmtes Leben zu ermöglichen.

Die Eurowings-Mitarbeiterinnen Imke Schepers 
und Felicitas von Wittgenstein-Lippe setzen sich 
zum Beispiel für das Hilfsprojekt Education in a 
Bubble ein. In Zusammenarbeit mit Künstler Rea 
Garvey und seinem Team wurde ein einzigartiger 
Rückzugsort für Kinder in der Ukraine geschaffen. 
Hier können die Kleinen für einen Tag den 
bedrückenden Alltag des Krieges hinter sich 
lassen und in die bunte Welt von Musik und Kunst 
eintauchen. Ein liebevoll gestalteter Raum in Form 
eines riesigen Wals reist durch die Ukraine und 
besucht die Kinder vor Ort, um ihnen unbeschwerte 
Stunden zu schenken und psychologische Hilfe 
zu leisten. Wir freuen uns, wenn du help alliance 
Projekte mit deinem Wunschbetrag* unterstützt.
Sprich gerne deine Crew an.

help alliance is the Lufthansa Group‘s aid 
organisation in which employees volunteer to help 
young people lead a self-determined life. 

Eurowings employees Imke Schepers and 
Felicitas von Wittgenstein-Lippe, for example, 
are committed to the aid project Education in a 
Bubble. In collaboration with artist Rea Garvey and 
his team, a unique retreat was created for children 
in Ukraine. Here, the little ones can leave the bleak 
everyday life of war behind them for a day and 
immerse themselves in the colourful world of music 
and art. A lovingly designed room in the shape of a 
giant whale travels through Ukraine and visits the 
children on site to give them carefree hours and 
provide psychological help. We would be delighted 
if you would support help alliance projects with your 
desired amount*. Feel free to contact your crew.

YOU CAN HELP

Fotos: Isenseefilm
* Es ist uns nicht möglich, an Bord Spendenquittungen auszustellen. Vielen Dank für dein Verständnis. * Unfortunately, we are unable to issue donation receipts 
on board. Thank you for your understanding
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COFFEE BREAK

50 CENTS DISCOUNT IF YOU 
BRING YOUR OWN REUSABLE CUP

Das Angebot gilt für Heißgetränke (Dallmayr/ChariTea)  
von 200 ml. Die Voraussetzung ist ein mitgebrachter,  
wasserdichter Mehrwegbecher. Dieser Rabatt ist  
nicht mit anderen Rabatten/Deals kombinierbar. 

This offer applies to hot drinks (Dallmayr/ChariTea) 
in 0.2l size. You need to bring your own reusable, 
waterproof cup. This discount cannot be combined 
with other discounts/special offers.

16,63 €/l 

je/each 4,99 € 

Make it a 

Deal 

Page 4

16,50 €/l 

je/each 3,30 €

CHARITEA (200 ML)
ChariTea Ceylon Breakfast/Grüner Tee
ChariTea Ceylon Breakfast/green tea

LAVAZZA 
(300 ML)
Frisch gebrühter Kaffee
Freshly brewed coffee

17,50 €/l 

je/each 3,50 € 

DALLMAYR 
KAFFEE 
(200 ML)
DALLMAYR COFFEE
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COOKIE

BELGIAN TRIPLE CHOCOLATE COOKIE
Handgemachter Cookie mit belgischer Schokolade (75 g).
Handmade cookie with Belgian dark chocolate (75 g).

46,67 €/kg 

je/each 3,50 € 
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Combine with 

a share drink 

and get 

50 cents off

Original 

Size

SWEET & SALTY

SHARE SCHOKORIEGEL
GEPUFFTER DINKEL (45 G)
MILK CHOCOLATE WITH PUFFED 
SPELT

RED BAND FRUCHTGUMMI 
(200 G)
FRUIT GUMS

19,95 €/kg 

je/each 3,99 € 

66,44 €/kg 

je/each 2,99 € 

SNICKERS (50 G)
59,80 €/kg 

je/each 2,99 € 

M&M‘S CHOCOLATE (45 G)
66,44 €/kg 

je/each 2,99 € 
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Make it a 

Deal 

Page 4

Serviervorschlag für alle dargestellten Produkte. Serving suggestion for all illustrated products.

PRINGLES ORIGINAL / PRINGLES SWEET PAPRIKA (40 G)

SEEBERGER SNACK2GO 
NUSS-TRIO GERÖSTET & 
GESALZEN (50 G)
SEEBERGER NUT TRIO ROASTED & 
SALTED

82,50 €/kg 

je/each 3,30 € 

70,00 €/kg 

je/each 3,50 € 

MEDITERRANE TAPAS-BOX
MEDITERRANEAN TAPAS BOX

Tapas-Box mit Oliven (32 g), Puten-Salami (25 g), 
Käse-Pops (7 g), Tomaten-Bruschetta-Dip (20 g) und 
Rosmarin-Cracker (16 g).
Tapas box with olives (32 g), turkey salami (25 g), 
cheese pops (7 g), tomato bruschetta dip (20 g), and 
rosemary waterbiscuits (16 g).

 

je/each 7,99 € 
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HAPPY CHEERS

KROMBACHER PILS
EUROWINGS WEGBIER 1, 3 (330 ML)

13,64 €/l 

je/each 4,50 €
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39,95 €/l 

je/each 7,99 € 

1 Alkoholhaltig. Der Ausschank von alkoholischen Getränken an Jugendliche ohne Begleitung der personensorgeberechtigten Person ist erst im Alter von 16 
Jahren gestattet. 1 Contains alcohol. The sale of alcoholic beverages to unaccompanied minors under the age of 16 is prohibited.
2 Alkoholhaltig. Der Ausschank von Spirituosen ist nur an Erwachsene über 18 Jahre gestattet. 2 Contains alcohol. The sale of spirits is restricted to adults aged 18 
and over.  
3 Verfügbarkeit ist abhängig von Flugroute und Abflugort. 3 Availability depends on flight routes and departure airport.

PRONOL SPRITZ 2 
(200 ML)

BARTON & GUESTIER 
CUVÉE SPÉCIALE 
BLANC DRY 1/
SPÉCIALE ROUGE 
DRY 1 (187 ML)

SCAVI & RAY 
PROSECCO 
FRIZZANTE 
WHITE, DRY 1 
(200 ML)

40,11 €/l 

je/each 7,50 € 
39,95 €/l 

je/each 7,99 € 
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THE ART OF 
FINE SPIRITS

1 Alkoholhaltig. Der Ausschank von Spirituosen ist nur an Erwachsene über 18 Jahre gestattet. 1 Contains alcohol. The sale of spirits is restricted to adults aged 18 
and over.

GIN TONIC
Bombay Sapphire Gin
+ Goldberg Tonic Water

WHISKEY COLA
Jack Daniel’s Whiskey
+ Coca-Cola

130,00 €/l 

je/each 6,50 € je/each 9,00 € je/each 9,00 € 

SPIRITS 1 LONG DRINKS 1

BACARDI COLA
Bacardi Rum
+ Coca-Cola

BLOODY MARY
Absolut Vodka
+ albi Tomatensaft / tomato juice

Bombay Sapphire Gin (50 ml)
Absolut Vodka (50 ml)
Jack Daniel’s Whiskey (50 ml)
Bacardi Rum (50 ml)
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Am besten getestet
Best tested
Am besten getestet
Best tested

Currywurst 
mit Soße

Currywurst 
with sauce

A product of Foodcase International 
exclusively designed for Eurowings
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Luftloch 
im Bauch?im Bauch?

   Sweet news
für unseren Planeten!
Wusstest Du, dass bis zu 50 % dieser Verpackung
aus pflanzenbasiertem Plastik besteht?
Das spart etwa 25 % CO2 im Vergleich zu
unseren herkömmlichen Verpackungen.

Mehr Infos unter
www.redband.de/plantpack

WWW.REDBAND.DE REDBAND.DE REDBAND-DE
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Das share Prinzip
Was wäre, wenn dein Einkauf mehr bewirken 
könnte, als nur den eigenen Bedarf zu decken? 
Genau das ist die Idee hinter share. Seit über sechs 
Jahren verbindet share deine Kaufentscheidung 
mit sozialen Projekten.

The share principle
What if your shopping could do more than just 
cover your own needs? That‘s exactly the idea 
behind share. For over six years, share has been 
connecting your purchasing decisions with social 
projects.

Jede gute Tat zählt
Mit jedem share Produkt unterstützt du 
automatisch Menschen in Not. So auch mit den 
share Getränken oder Snacks hier an Bord. Denn 
jeder share Snack spendet eine Mahlzeit und jedes 
Getränk einen Tag Trinkwasser.

Mehr als nur Worte
Als zertifiziertes B-Corp-Unternehmen hat sich 
share verpflichtet, besonders hohe soziale und 
ökologische Standards zu erfüllen. Mit über 200 
Millionen Hilfeleistungen hat share bereits viel 
bewirkt – und das ist erst der Anfang. Gemeinsam 
mit Eurowings wollen wir noch mehr Gutes tun.

Dein Beitrag, unsere Mission
Jedes Mal, wenn du zu einem share Produkt greifst, 
wirst du Teil dieser Mission und hilfst so, die Welt 
ein kleines Stück menschlicher zu machen. Denn 
bei share ist Gutes tun eine feste Zutat in jedem 
Produkt.

Every good deed counts
With every share product, you automatically 
support people in need. This is also the case with 
the share drinks or snacks here on board. Because 
every share snack donates a meal and every drink 
a day of drinking water.

More than just words
As a certified B Corp company, share is committed 
to meeting particularly high social and ecological 
standards. With over 200 million donations, share 
has already achieved a great deal – and this is just 
the beginning. Together with Eurowings, we can do 
even more good. Your contribution, our mission

Every time you reach for a share product, you 
become part of this mission and help to make the 
world a little bit more human. Because at share, 
doing good is a fixed part of every product.

KLEINER SNACK, 
GROSSE WIRKUNG
A SMALL SNACK WITH A BIG IMPACT 

Here on 

board 

available

share Snacks an Bord 
spenden an Projekte von 
help alliance.
share Snacks on board 
donate to help alliance 
projects.

Alle share Getränke spenden 
einen Tag Trinkwasser.

Foto: help alliance

Foto: Nyakudjara

Mehr Infos: share.eu/eurowings

All share drinks donate a day
of drinking water.
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LET’S MAKE 
CHANGE FLY 
TOGETHER
WAS WIR TUN

UMWELTFREUNDLICH HANDELN: 
Von kompostierbarer Biofolie bis zu Bambus-
Besteck – wir reduzieren Einweg-Plastikmüll 
konsequent. Zudem arbeiten wir bevorzugt 
mit Lieferant:innen zusammen, die ihre Ware 
nachhaltiger produzieren.

HAPPY HOUR AN BORD: 
Auf dem letzten Flug des Tages bieten wir die frischen 
Produkte aus unserem Bistro für nur 2,50 € an.

ENGAGIERT FÜR RECYCLING: 
Alle Glasflaschen werden sortiert und recycelt.

ABFALL VERMEIDEN: 
Unser Load-Planner berechnet auf Basis 
zahlreicher Daten die benötigte Menge an frischen 
Produkten pro Flug, um Lebensmittelabfälle zu 
vermeiden.

WHAT WE DO

ACTING ENVIRONMENTALLY FRIENDLY: 
From compostable biofilm to bamboo 
cutlery – we‘re cutting down on single-use 
plastic step by step. We preferably work with 
suppliers who keep sustainability in mind.

HAPPY HOUR ON BOARD: 
On the last flight of the day, we offer fresh 
products from our bistro for just €2.50.

COMMITTED TO RECYCLING: 
All glass bottles are sorted and recycled.

WASTE REDUCTION: 
Our load planner calculates the required 
amount of fresh products per flight based on 
numerous data points to prevent food waste.
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LET’S MAKE 
CHANGE FLY 
TOGETHER

WAS DU TUN KANNST

•  Mit PlanetBlu deine flugbezogenen 
CO2-Emissionen schon bei der Buchung 
ausgleichen.

•  Bring deinen eigenen Kaffeebecher mit 
und spare 50 Cent.

•  Zug zum Flug: Gestalte deine Anreise mit 
Rail&Fly nachhaltiger.

WHAT YOU CAN DO

•  Offset your flight-related CO2 emissions 
with PlanetBlu when booking your flight.

•  Bring your own coffee cup and save 50 
cents.

•  Train to flight: make your journey more 
sustainable with Rail&Fly.

 #MAKECHANGEFLY 


